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Charter· of Environnumlnl 
Rights and Responsibilities 

PR RAMBlE 

~"'Ogllltinf th;.1 lhc .... ., or life of tbe peoplr or 
'IC\Io Bnm~wid. c. iounded oo "" camllnlk. 011-
lllr.ll, lle5dlct1C ;,nd CJ!iriwal relJitionship Wllh lhc: 
anh, i~ c:c~ysaen" ami ~lllJ)OMniS ami 1hatlhis. 
rt'IAtiClllship is dependent on resfl"Ct lur un..J pro· 
leCiil)fl uf the Crl\'iJ<lllllll;nt IUld ru!IUr.lf teSOU.rt:CS o( 
New l:lrunswick: 

Rccngnizmg !hill !he r<!Sl1111"Ce> or Ne"' tlrunswicl: = the common hc:riUIJ!C nf the ~pie of New 
Bnan..wocl. inclodinj: IUWI'I! t;l!tlttlllitlll\' 

.R.c.:O¥niling that tb: Mknlmc and MalN:d pr:ople 
of N.,.. Brunswiclo. ~t;t,._. • bi=rial lti.Ulonship 
with th~ IJmd !Uid envirol'lmem :md luvc de>cloped 
over I!Uln)' gener:lUons o htllistic trodluoml 5c!en
lific ~nowledge {I( their lands. naturnl rcsoun:cs 
nnd environment: 

Recognixiug thutlung·tcmt erouumlc pm~rcrity is 
<Llpcndcnt on sus13inublc management of the envi
ronment; 

Clwrte des druits et rest>onsabilites 
a l'egard de l'envi.ronncmcnt 

PK£.\~mDLI:: 

~tmnajssant ~ la tn.mim <!? \ im: fk.. hllbi
r.lnb ctlks bahil.1nto ..tu NoiJ\~Brvn.'<•id: ~~ 
ftllldtc sur des Dpport~ 6:.onomtqu.t:$,. <CUUun:ls. 
<!11t.!tiques et Jplriluels 1111« to. ~. r.ct> b:osys· 
t~a et scs compo~o.nte.s. el que c..t< ruJlportS dt
pandent du respect ot uc lu protection !.le f'en\<iron
nemom cl des rcssourccs natu relic~ du Nouvcau· 
Brunswick; 

Reconna.issant que lrs rcssource1> du Nou~u
BrunsMd consti111cnt l'hcnllig~ commun des llll
bil.llna ~ clts luhilllnll...., du ~ou~au· Brvru.,.-icl cl 
iJes J:~nCnUUM 6 \tnJr 

Reconn:rissant '1""'- It-s n.uiD~ mu::l!Utjw: ct =U
cJtc tlu NouH•au-Bru.os~~oid; joui~ot d'un lien 
ll.i•tonque nee 1• te= et l'cnvunoncrnent cl ool 
dl\·clovpc! au coun de oombreu!~ gcn~mtions des 
coonn•ssances holisuques. a la fms tmdlltonncllcs 
Cl !«;U.mtifiC!UC>, du ll:un< terre:;, de~ I"C.'ISUU<CCS DU• 
lurollcs cl de l'envlnmncment; 

Rc~'(lnnaissam que tu prosperitJ! ~cuuomiquc h 
long ll:mU! n!Pfl~ ~ur un environn~mcnt durnblc. 



Clum~ des tlroitA 1!/ resfi<Jn.wbilires il /'.!gard dr /'rm•fromlctMiff 

Recugnwng llW a bc~lthlul ""' ironmenr and bAI
.mc:ed tcol~ :ne I.Wispcrn:ablc 11 human life 

Rccnj,'nll.lll~ that ever; lndlvidu.ul '" New Bruns· 
w1ck has lhl! nght tl! ~ henltl1ful ~nvtronmem nnd 
balanced ecology: 

Recognizing lhal the Oovemmem< of Qmrutn ulld 
N~ l:lnmswlck ;lutt ~ nllllTllltc: T"CSJlOfl>lbl.ltiY 
to ~ Ollld pm!Cet lboe rnvitoornmL 2nd ltll1t
rnn$)W~ofN""' Brunswick'. 

RecOgniZJng.\htl:l all pcf"nns should be respomlhl~ 
lor [he cuvii'Onmcnllll consequences of thcil ne· 
tlons: 

Recognnoog the nghl of citif..,n. tu p311irip!I~E 
freely m lboe J"''O'es> of \he go=mcn• ~ fulllb· 
menw eo tbc fllnctionmg or 01tt tlcltiOC'mil: ~}~ 
tem: _. 

Recognblng thal where there 1tre threaiS of $crlou~ 
or im!vcrt.illk damage, lncli: of full ~clenlllk cer
llluuy qhull not be w;cd us a l'CilSor> for postponing 
mcnsurc5 tu prevent ~rtvironmcntulllegmruuion, 

Thereto re. f!crM~J"$1)'.l>y aod widl the !!d•K:ll ilnd 
consent of lhe U:,~;illal"~ ~bly ol Ne-.. 
BruoswlC).. c:nru:u 111 follows: 

I'ART I 
OE.F'INITIONS AND PURPOSES 

I( I) In this i\1.:1, 

-m· JntiUtleS both open air dnd our enclo~ in 
~ buikliftS Of SUUCIUf'C; 

"oonuurun.1111- mt.>~ any ,..,1\d, liqwd, gilS. 

odGur. hc:al. )Ound or vibration, or any wmbina
tion oflhcrn. !be rclcn,;e or whkh inro !be envirnn· 
m cm 

R.:c:ontWssoanl qu'1111 en•·mumemenJ )lion et tJ:nC 

6colofie biea tqlrili~ .nnl tndjspcm.lbl6 .l Ill 
•ie humalne; 

Reconnaissmtl IJUe chsque lndivido ou Nou\'C:W· 
Brunswock n dtoit io un cowiN)nncments:lln cL h unc 
ccOIO!JIC b1en ~quillbnfe: 

RccoMa!S>a.nl que les gouvL-meme.n"C\ du Con••lu 
et du Jl:<m,·e,u-Brunswid. Jlllntlgenl l'olllme fe$

ronubUM ck pltien a et de pro~ I' el'ViroltDC· 
rmnl et le> I"Hl'!Urt:e!i ~t;~turcll.e< du :-lou\e:w
Bnmswicl>. 

R~connaissant que chncun de,•roit rOj!<mt.lre des 
cuns~quenccs cnvironncmonuolcs de se~ :lctcs: 

Rc.:onntussam que le oroil <.IQ cunyeo> "' des ci
toyen~ de panld~ lihn:mem doms le> ilfhire5 
puhfiqueT est Q~ cn:iU dv bon ft111Cl10DilCIIICOJ de 
oorrc ,ysreme dtmocnllquo:; 

R.eronnajg.1nt que fua au dunger d' un dnnmmlle 
UtnVe OU irT~VC:r..ihle, J' nbscnte de OW1ilude~ 
sciMtHiqucs glObules ne dovrniL p3~ sco••ir de pn!· 
tcxt.c pour retnrdcr la pmc cle mesure~ tcndunt a 
prevenir la degmdnuon de I' cnvironm:mom: 

A CQ c:ruse> Sa Ma..)CSlC do: I' avis et du q~momte
mem de I' Assemhlee legLdath.:o do Nou\'CaU· 
Brvntvncl., ~I<' .:e qw tUh : 

PARTIE I 
Df:FINITIONS ET O.DJETS 

1(1) Da.ns Llo pres~nte lo.f, 

"'"'"" s'emrnd l 14 ColS du grand •u et de I'= 
rn~(r:rmC dans llll boitunc.m ou uno: constlllction; 

oeontmnin;ml• >emend 1!.: tour sal ilk, liquide. 
gat, ndeur, ch~l~ur, >tm ou \'lbnllion, ...:114 uu 
curnbin6s. doni le"*' dnn~ l'cnvironocment 



(a) causes or cuntnbuiCS, or may cause or 
contribute, 10 the omrairment of the quality of 
the environment. 

(b) cnu~es or nuoy c:ou~c injury ur damage to 
plant nnll unlmallifc, 

(cl causes or muy cuuse hann or mnteronl dis· 
comton ro any person. or adversely affect' or 
impaors the health or safety of any person, or 

(d) renders or may render the environment un· 
fit for UM! b) ''"Y plant or 3nim:tl life or b)' OD)' 
person: 

··environment'' means air. wutcr,lun<.l, plnntlif~. 
nnimnl lilc, nnd mtemcting ecological systems 111 

the f'rovincc of New Brunswick: 

"hnrm" mean> any contamination or dcgmd:o· 
tion and includes harm caused by the release of any 
solio,l, li<jniu, g:o~. odour. heal, sound, vil>rutiun, ur 
rndintlon, 

"in~trunocnL" nu:Jins any document nf l~gal ef· 
feet issued under an Act and includes a permit li· 
ccnsc. opproval. authori7.>~tion, direction or urdcr 
issued under the Act: 

" Minister" means the Minister of Envoronnocnt; 

flmin islcr" lliC:tlll> a minister or any Olh~r UeparL
ment: 

"poll icy" means a ptogrnmmc, phtn, or objective 
und includes guidelines or criteria 10 be used In 
mnkin~ decisions about lhe issuance, amendment 
or revocauon of an insttument. 

"public land'' means land that belong~ to; 

(a) lhc Crown in right of New llrunswiek. or 

(b) o municipality; 

"public resource" means: 

3 

a) est la cause n!cllc ou pos~iblc, threcre ou 
II!Uirecte. d'une atteinte a la qualitl de l'cnvi
ronnement. 

b) est la cause r~clle mo ptlssiblc d 'un preju· 
di<:c ou d' un dommngc ~ In vie vcgetale ou am· 
male. 

c) est la cause rcellc ou posslhlc de blessure~ 
ou de malaises imponnms, ou porte ~ttcintc nu 
nu it 3 la same ou ~la ~t!.:urit~ de la personnc.. uu 

d) reo<! \lll pc ut rend re I' environnemcnt im
propre a In ,;e vt!gcllllc ou anirnnlc ou humainc, 

«rejel» destgne nQtnmmcnt l'actc ou le fan de 
pamper, tl'etendre, de dcverscr, d 'arroser, d'mJCC· 
ter. d'inocuJer, d'nbnndonner. dc licposcr, de rcn
verser, de fuir. du s'onli ltrcr. de vcrsor, d'emeurc, 
de vidcr, de jctcr, de pincer Cl de lnisser echapper, 
ou unc comblnalsou de ces actes uu f:tit!>. Ht:Cnlll· 

plis deliberement uu nun: 

o<dommage» s'emcnd de toure contamination ou 
degradation, y compris lu d11mlllllgc cause par le 
rejet de toutc matii!re solid•. liquide ou g:rzeuse ou 
de toure odeur. chaleur. son. vihralion ou rm.liation. 

•eau>o s'cntend des c~ux de surface et soutcmoi· 
ncs; 

«6nonct ,le princJpc,. s'entend de tout ruu
gramme, phm ou ubj\1clif. y ~ompris le~ I ignes de 
conduitc ou crlt~rc~ dcvant servir a prendre des de
cision.< CDnccm3nl la delivrance, !'emission. lu 
pro nonce, la modilicnlion ou la revocatiun Ll' un 
I nstrumc nr; 

•Cnvironncment~ s'cntend de I' air. de I' eau. de 
la terre. de la v1c vegctalc et am male. et de.< syst~
mes CcOIOgi<IUCS ontcractifs darn; la pruvmcc du 
Nouveau-Brunswick: 

•<insrrumcnl>, s'entend <le lout document~ por
tee juridique delivre en vcnu u' unc lol, y compl'is 
un pcrmis., unc licence. unl! approb:uit,n, une nu(O· 
risntion. unc directive ou unc ort.lonnron~e d~livrk. 
emise 011 rcndue ell \'enu o.l'une Joi; 



Clwrte de.f droits et rrsponsllbilltis a /'tigard de l'ttll'lfVII/Itment 

(u} air, 

(b) water. not including water in a body uf w~
ter llw tx:<l of which is privately ownctl nnd on 
which there is no public navigation, 

(c) unimpmved publi<: land, 

(d) any parcel ol public land that is used for 

(i) recreation 

(ii) conservation 

(iii) resource exll'llction 

\ IV! resource management 

(v) n pll'l!OSC similar 10 one ment ioned in 
subclasses (i) through (iv) , 

(e) any plnnt lifc or ecological system associ
ated with ony 11ir, wa..:r or l:md descnbed 111 
clauses (a) to (d), nnd 

(f) wildlife wilhin lhe Prmcincc of New Bruns
wick: 

"release" mcluelcs. but is not Hmitcd tc>, nny 
pumpmg, spread ing. d1scharging, sprnying. injcci
ing, inoculating, 11bandomng, depositing, spilling, 
leaking, seeping, pouring, cmiuing. emptying. 
throwing, placing nnd exhausting or any combina
tion 11f them, wh~Lhcr intentional or un intentiomu: 

"water" means surface water and groundwater. 

1(2) For the purposes of this Ac~ a proposal to 
mukc, p:tS5. amend, revoke or repea l t1 policy or 
A~t is a proposa I for u pot icy or AcL 

4 

«.Ministre• designc le mimslre de I'Em·Jronne
ment: 

«ntinislte~ s'cntcnd de rout auue minbtrc tlu 
gouvcml!rncnt; 

<<terre publlque» s'cntcmJ l.l 'une terre nppartc
nanL : 

a) it la Couronnc du chef du Nouveau-Druns
wick. ou 

b) A une municipuht~; 

«rcssource publique• s'entend 

a) dcl' air, 

b) Jc l' cau, 6 l'cxclusion des masses tl 'eau 
domlc lit est de proprictc privec e t qui ne don
ncnt pas lieu ~ In O:IVIJ;ation publiquc, 

c) des tem:s pubhqucs non di!fricbees, 

d ) de tou~ parcelle de tern: publique ulili~l!c 

(i) ~ des tins n!creatives, 

(ii) ~ des !ins de con~ervRtion. 

(iii) pour l'exu·nction cle ressour10es, 

(lv) pour Ingestion des ressources , ou 

(v) A IOUIC autrl! rin uru1logue. 

e) tic toutc vie v~gctalc "" de tout systame 
ecologique associe aux elements dCcrit~ au' 
sous-alinw a) i dJ. et 

f) de la fau ne du Nouvcau-Brunswick. 

'1(2) Polli l' :1pplic:uion de In prcseme lo1, est as
similee ~ une propo~l tiou d'cnonc<! de princ1pc ou 
de Joi toute proposition d'e laboralion, d 'adoption, 
de modilication, de revoca tion ou d'abrogati•>n 
d'un enonc~ de prlucipc ou d'une loi. 



Chart~r of Enl'ironmrnml Riglll.t lmr1/l.~;ptlt1Sil>llill~s 

1(3) For the pllrJXK~ of !his Ad. I proposal ID 

make, amc!Kl Qf re..uk.c>" "'~uhuioT! i5 a propo;:><al 
for a rcg_ul<ltJOTI. 

l(4) For 1hc (1urp05~~ ol' this Ac!. 11 proposal tn 
ls~uc, tllllruid or rcvoko anlnsltumcnl is u propo~ttl 
for nn in~lrvmcnL 

~ ( I) "The rulJIO= of ~ A~t ue. 

(a) 10 pn!lea. ccm~. ;mJ ~stem: ~ inll!!
rlty nf lhr: .!nVimDilll:RI, 

( I!) '" prutccl 1he ri~hl to 11 hl)lilthful envlron· 
ment und a bultmcc<l ~cology: 

fcJ ID Jll'l'Vl'lll, ll:duc:c- :md elimtn:ue the use. 
~cntr.ataon and re~ of polhaumts dw :are :m 
Ufiat::UOI\IIbJe tllte.1f 10 lbc iruo:JIT1\)' Of tilt fllVI
rottment; 

I d) 10 prorect nmJ ~onse.r.~ biologiCAl tli•"Cr· 
slry I which, fur grctlter eertnlnty i ucluul!l< cco
lt1gl.:al \llversity): 

1 E) to cocoum.ge sustainable tlJu 3Jid coruer
v:uion oi naumaf resuutces in ~ BruDN·id. 

!(2) In onla to fulfill the jlUTP().>essct out in ~ub
!>CC!iun (I), ~~ Act P'U' Ides, 

(a) muuns oy which lhc citizens of New 
Brunswlc~ may participate in lh~ ns~ing ol en· 
vironmcniAIIy signif..,t decisions by the Oov
cmment of N~ Bruns-.ic~ 

(b) ~ li\."':OIIO!abtlny of !he ~"CrD· 
nrnt o( l{ew Bru115"'1ck for il) covironmcnUll 
dect~h>n-mnklng; 

(c) hwrcased acccs; to lbc ~ourts by rcsidums 
of New Brunswick far the protection ol' the en· 
vironmenl: .and 

5 

ICJl t'our l'IIJ'Ilhcalion a.: L> prtsen~ loi. eo!:»
simal« i une prn,_nmn de R!~ IOUIC pro
p!J'Oillun d'euhl~nL de mudificui.Jn ou de re
\OC~Uon d'un r~lemeDL 

1(4) Pour r applicutlon de la preseotc lui , c<l os
siml l~<l 11. unc proposition o.J ' iustrumem LOutc pro· 
positton de d~hvrnncc. d'~mtssion, de prononcc. 
de modir!Cation ou de revoa•tion d' uu m'>lnJmenL 

2( 11 U ~~ loi a po~r oh~ts 

11} de pi"Ot~grr, c:.oo:.en'l!l" cl reswm:r l'in!C
~ri!J! de J ·em lm~.men1, 

/;) de pr016gcr le dmlL n un environncment 
s:un et a unc ccologie ~qu llibrce; 

~~ de pre~~~:alr. rtdnirc et ~imuu~r I' usage. 1:1 
rrocJuction tl le ~<:Jtl tic j)OII.a1113 qu1 c:onsti
tucnlune ~ d&:auonnahle ill'c:moroane· 
menr dim> .on tntq;r>tt 

dl de proiJ!ger cl tlcron~el'\'er la tll\l!t>ite bio
logique Cl CCflipgigue; 

~'I d'e.ncou~r I' usage ctllo comcrv!Uion du· 
rabic des 1\tlWtm:~ 1\DtuJI:JI!!S du Nuu•CIID
Rruns-..-iclc. 

ZO) Pour que ~1Cn1 re:Ui:.tli les obje~ <UHmm
d$, lil (Yiise:ntc loi prt\"'ll · 

o) ucs mcsurc~ pcrmcllnnl nu.x cltnycn~ et aux 
citoy~nne~o tlu Nou,·enu-Brunswick l.lc panici
pct A In pm~ dts deci~itHI~ du gouvcmcmcnt du 
1'/QU\'eau-Brun•wkk qui concentenl l'11n>1ron
ocmcnt. 

b) une responsabih$!1110n accrac du ,ouveme· 
ment du Nou•-eau-Brun:swtck li l"epnl de ln 
pnse de Memo os en mntocn: envuonncmcm.ale.; 

r·) uo mell luur llcces :~ux tribunaux p11ur lcs re
~idents et 11!> ro$Ldellll!!i tl u Nouvcan-Brunswick 
en m.ui«" de proteCtion de l 'environnemi!Jlt~ et 



CharJt· dos droiu et t<'lpo,.whilitf.i tl l'~'sm'(/ de /'~uvirt>llnemmr 

(dl enhnnc:cd protatlon fcsr cmployec!l who 
take :u:tion In ri!Spect of the rei= of cnncumi
tlll.ll1s or em uonmenc.J lunn. 

PARTJI 
PUBLIC PARllClPATlO~ IN 

m.\' lRONM£1\TALDECISIO:" l\1Ai\ I~G 

3( I )1 An llnvironmcnull NgiSII'Y shal l be cswb
llshcd. nnu he ucccssible through munlcipHI ofnccs 
11mlli~s.. 

3(2J The pu~ of !he cnvlrornnerusl I'CJKiry' 

sm.n be 10 pro'~ Q me.IIJb nf ginng lllfomwioo 
llbout the cm·sronmeru ro the publlc. 

3(3) for the tlllfPO'<> ohubsection (21, infnnna· 
1ic:m ubout the environment inclutles 

(d) proposals, ili1cisicms unJ uvants that eould 
affect lb.! environment: 

(bl acuoa1 brou!fht un<kr this Act: and 

(r/ things done tinder tht\ AcL 

" rr" minisrcr considers tl1nt 11 proposal under 
~on~h:leratlon In his or ht!I ministry (or a pnlicy, 
regulntlon or lnsti'U.JllCnt couh.l. lf implcmc:nred, 
hnvc signjftclUI! clfcet on thr enviromnent. !be 
IJiittisler sb;ill give: ootice of the proposal t.a the 
public: :u least thirty da~ before !he profMXalls un
p~rued. 

5( I) For the purposes or tb" A cl. nonce mall be 
through lhc c:nvtronmeoiAJ n:gimy and lhnwgh 
whatherm~nn' the minister considers npproprln~e 
incluLiing at l~t~l vne or Lh~ following mcnns: 

(n) new~ n:lcu~c: 

(bl tmlice through Joal, .egional or provsn
ci31DL""',. mo),:~, 

b 

.1) unc proltl(tlon llCC1'Iit pvur Jes empluyc!s 
qui iruerviennr:nt carure ~ I'I:JI!Lck rontami113nlS 
et le dOIIllmJl: ll'cn•iTOnoemenL 

PARTIE LI 
l'ARJ'lCU'ATION DU I'UBU C 

DANS LA PRISFUE DECIRIONS 
ENVTRONNE!IfE!"'TALES 

3( I) ll sera ~llll>li 1111 t'Cg)S~ cnvironncmuauul , 
atc~~ihlc par l'lntermedlalro Lie~ hurcaux et bi· 
blioll!Cq~s munlciJmux 

:x21 L'emb~W.t:metu du repstn: emriroiiXll!mien
cal a poor o¥t lk fountir au public un moy~n 
d'oblcnsrdcs rense~gprmenu; :r.u sup dt: l'c:nvtron
ncmelll. 

3(3) Pour l'•f'l'ln•utian du fllli'Uj!mpl~ p), Ios 
ron~e.ign~mcn~ nu hUJl!L dt I'Mvironnement $'cu
rcmJ~ul nowmmeut · 

u) des llniP<)'lllimss. dedsi~>n~ ot evenemcnts 
nv>lnldi!S elfo~ poss!bles ~ur J'cnvirollllllmrrtt.. 

bl des pOUISUILe:S m::e!ll6:s C:h >-eml de la pR• 
~me l<n: 

d des .JCteS IIIXOmptis en \-enu de- 1'1 pres,cnle 
I or 

11 L<Jr'S(Ju'un rulnlstn: consiubae qu'unc pmpt•~i
tiiJn u ·I! nonce de principe, de telllurnent on <I' ln:.
tnamcnr lll'.!tude rl;aru ~on mini~c~re pourruit. une 
roa ~ en ocuvre, a voir 115 eiTcts marquunb rur 
l'cnvirotliiC!Dl:Jil. il en avise le p<Jblic tw uJOir.s 
ln!nte joars aY:lnJ A IIUSe en UCU\'tr. 

5(1} Pour r appllcation tk la prncnl£ lot. r .. us 
K ruit au moyen Wl regi~IJ1! em~ironnem~<nt:r.l ec par 
1ou1 nutre lllO)OO que le mlni~tn: juge indlqu~. y 
COmpri:; CCUAlJUl SUIVCIII : 

11} un commuulque tie prc~s~; 

bl uae llllllOIICC clans les ~ locatn, l'tJil(>
~ux ou provim:i•u•, 



Cllancr of £Jwironmemal Rig/11s and Resprmsibi111ies 

(c) door 10 door D>ers; 

(d) signs in public places; 

(I'} mailings to members of the public; 

If} actual notice to community orgnni7.ations, 
or 

(g) any ot11er mean~ lhnl would facilitate more 
informt!d or broad public participation. 

5(2) The notice shall mcludc: 

(a} a brief description of the proposal; 

(b ) • ~tatemem of the manner by which. •nd 
time within which members of the public moy 
panicipate in decision making; 

1 c) a suuemem of where and when the mem
ber. of the public mtty review wrillcn informa
tion about tltc proposal; 

(d) :m udtlro's to whtch members of the public 
mny direct wriltcn comments nnd questions; 
;md 

(t} Rny other information that lhc minister 
giving nollce considers opprupri•t•. 

li n,u ministur &hnll consodcr a llowJng another 
thtrty days between giving the notice of the pro
ltosnl under secuon -1 und the implememnuon of 
the pmposnl in order tO pennit infonned public 
consultation on the proposal. 

7 The minister~hnll h<Jid puhlic hearings forpro
po~ul~ for a rcgulution, instn<mcnt or policy that 
~ould. if implemented have significam effect on 
the cnvinmment . 

R 1 he m mister shnll mnke all diligent efforts to 
ensure lhat nil comments related to proposals are 
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c) uo feuillet livrt 3 dorrucile: 

d) des affiches placecs dons des endroits pu
blics: 

~~ des envois post:lux; 

J) un avis destine speeifiqucment nu.' organi
&ations eommUJI3utaires: ou 

g) lOUt auue moyen su!ieeplilJic de fa•-oriser 
une participation plus eelairee et etendue du pu
blic. 

5C2) L'avis contiem: 

a) une breve description de In proposition: 

hJ des prtcisions sur la maniere dontle public 
pourrn paniciper dans la prise de decision et sur 
le th!lai impar1i; 

c) des pr~stons sur L'endroit et le mnmcntou 
le public p<IUITS 3VOir acces a des TCIISCtgne• 

menL~ ccms nu sujet de la proposiuon: 

d) l"aoln:~sc n~ cnvoycr des commemaires et 
questions ecrits; et 

t'} tout :tutrc rcnseignement que le ministre 
wnccmc juge indiqu.!. 

6 Le ministne considerern la possibilite de pro
longer tic trcntc jours le dclai entre renussion de 
r avis en venu de r arucle 4 et la mise en oeu vre de 
la proposotion afon qu'un publoc onfoome puissc 
c(re consulle. 

7 Le ministre tie m des uutlicnccs publiques pour 
tOU!C proposi.tlon de reglement, d'instrument OU 

d'cnoncc de principc ~usccptible, une fois mise eu 
ocuvrc, d'uvuirt.lc..\ cffeL~ marquun~~ ~ur l'cnviron
ncrncnt. 

8 J..c miniSL<1' S'CmprcSSC de prendre IOUICS les 
mesurcs necessaires pour s'assurer que tous lcs 



Chane des .droiu· t'! respcvuabilite,t ii ('!garcl d(• /'l!tll'imnut•nwm 

COIJSidcre<l when d.;cisious arc matk abo1u lh~ pro· 
posal in lhe minis~ry. 

9( I) Any pe1·son resident in New Brunswick nlftY 
appeal from ;t decision whether or not to imple
ment n proposal for an i1mrumem nr which notice 
is required under section 4, if the person seeking 
leave to appeal has an interest in the decision. 

9(2~ F<lr the purpo;es of subsection ( I). thi! fact 
thal a person has exercised n right given 110der this 
Act to comment on a proposal is evidence tba t the 
pcr~on has ru1 intCJ'CSl in the decision on tht pro
posal. 

10(11) 1l1c MinistcJ' shall establish an Environ
mental Appeal Roster of twelve individuals with 
skill and experience from backgrounds 10 govern
ment, industry and conservation. 

10(2} An appeal under section 9 shall t>c heard 
by an Environmental Appeal Panel of three chosen 
from the EnvironmCJJtal Appeal Roster b)• the Min
i~tcr. 

10(3) A Piln~l sh3ll be composed of one tepre
sematlve each with a background in government., 
industry and conservation. 

10(4) Th~ Environmental Appeal Panel shall 
have il1e power tu subpoena witncsses .and take tcs
tim'onv under oath. 

' -
10(5) The Environmental Appeal Rosu:rshall cs
iablish liS own rules of procedure. provided that al 
the minimum. 

(nl each party has the opportunity to make 
rcprcscnlulions tfl the Panel, present evidence 
and cross-examine wimesses, and 

(b) the prot-cedings of th~ Panel and it.' rec
ommendations, nre public. 
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commemaires >eront pris ~n compte llll moment ou 
son ministi:rc aurn ii decider du S\trt de In propnsi
tion. 

9(1) Tout resident du Nouveau-Brunswick peul 
demander permission d' nppeler de la decision de 
meure en ocuvr.c ou uon une proposition c.J 'inscru
mem dom avis est requ1s par !'article 4, s'i l a un in
tcret daus la t.l~cision. 

9(2) Pour l'applic:uion du par~gr4phe ( 1). le f.1it 
qu'une personne a exerce son droit de commenrer 
la proposition en vem1 de la presente loi sen ~ 
pri)UVcr qu'cll.; a un inter€! t.l•n~ la tl~cision qui 
s'ensuit. 

1.0(1) Le M inistrc ctablil'a Ull Tribu nal pour lt::s 
appels sur l'env.ironnement compose de doo?.e in
diviclus possedanl des aptitudes et d~ l'expenence 
dans les secteurs de I' administration publique, de 
l'industrie et de la conservation 

10(2) Les appels fom1cs an vertu de l'art.ick 9 
sont emendus par un~ commission d 'appcl ~tn· 
l' cuvironncmcm compnsCe de trois membres choi
sis par le Minislte parmlles memhres du Tribunal. 

10(3) Chaquc contn\ission comp,.end obligatol
rement un represemam de chacun des sectcurs de 
l'admimstration publlquc. de l' induslrie et de ta 
conservation. 

10(4) Les commissions omle pouvoird'assigner 
des u!moins et de recueillir des tcmoignagcs sous 
se1men1. 

10(5) Le Tribunal elllbllt ses proprcs r~gles de 
procedure. lcsqucllcs doivcnt ccpcndam prcvoir: 

cz) la possihilit~ r><>u•· chaquc partie de s'adres
ser aux commissions. de presenter de~ preuves 
et de contre-lmerroger les lemoins, et 

b) lecnractere public des travaux des commis
sions Cl de leurs recommandu\ions. 



Clzaner of Envirlmmemal Rzf{)IIS Olld Rr<pmz.rlbllitics 

10(6) The Environltl<!nUll Pnnel shall make rec· 
ommendaclon~ to Lbe appropriace minisccr(s). 

10(7) The cour.,c of acuon of lhe minister(>) 
upon receiving lhc f'aners recomrncndotioos sb~ll 
he made public. 

PART m 
RICBT TO AN INVESTIGATION 

11 This section npplies whether or nol h is al· 
l~ged !hac an ()ffcnsc has been committed pursuant 
to uny Act listed In the Schedule. 

12( I) Any rwo persons resident in New B run>· 
week who nre of che opinion that 

(a) ft ct>nc.amhlllnl hns been relea.~d lnlo lhe 
environment. is being released into lhc environ
ment or is likely 10 he released into the environ
m~nL or 

(b) stgnificanl hum1 tn u public resource of 
New Bmnswick has been caused. is being 
caused, or is likely to be Cllusetl. 

may apply to !he appropriule mmhtcr for an itwe~
ligution in fCSJ'CCl 111' !he COnlJlminnnt or harm tO U 
public resource. 

12(2) The miniscer shal l diligenlly invcsclgnte all 
mauers 1n relation 10 a conlrovention alleged in 
subsection ( 1). 

13 Within on.: hundred twem} days of receiving 
n r~qncslunder section 12, the minister shall eilher 
complele the invcsligiltion or give the applicancs a 
wriucn cslimnce of lhc ti me required Ill com1>le1e 
iL 

14( I ) Withzn thirty days of completing an tnvcs· 
tlgalion. the mmistcr shall give notice of lhe om
comc of the invcsugauon to 
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10{6) Les comm•~•iuns fonl lie; n:comm;mua· 
tions aux mmtstres concemcs. 

10(7) Es1 d~voiJe publiquement tOU I plnn d'ac
tion d'un minisu·e nyant re(u de~ rccommonda· 
tions d 'une c<Jmmission 

PARTIEID 
DROIT A urm ENQuiTE 

11 Le prescm article s' applique san> ~snn:l au 
fait qu'on pretem.lc ou oon qu'i l y a eu infmccion a 
l'une des lo•s ~numcrees en nnnoxe. 

12( I} Peu vcnt demundcr IIU ministre cunccmc la 
tenuc d 'unc enquCie sur la contamination ou l'>t· 
tcimc a unc ressource puhlique lout groupe de 
deux residcnL~ uu Nouvcau·Bruoswick qui som 
Ll'a\'is 

n) qu' un contam•nam a eu! rcJCII!. est en lnlin 
d'ctrc rcje11~ ou sent vmisembl~blcmcm reJet6 
dans I' covzronuement. ou 

b) qu'un d\unmage imponnn1 a eu~ cause. c.•t 
en truin d'c~ cause ou serJ vrazscmblllblcmcnl 
cuus6 ~ une ressourcc publique du Nouveau
Bnonswick. 

U(2) Le minisi.I'C s'empressero d'enquetec· sur 
toutc comrnvennon 6vcntuellc evO<tu~c duns une 
demande presencee en vcztu du paragrnphe ( 1 ). 

13 Si le minis1re qui a re~u unc d~mamlc en vertu 
de !'article 12 n'a pas. au lxlutdc ccnl vingtjours, 
!ermine son cnquiltc, il do it donncr uux requ~rants 
une estimation ~'lite du deW supplcmcntairc re
quis 

.14(1) Dans lcs trcnlcJOur.;dc la Einde l'cnquctc. 
le mimstrc tru nsmet les resullal.$ : 



Clwrre. d~.v tlrnirs er respo//Ja/.Jilirc!s il l'ti8ard de l'•"'•imm~rmem 

((I) !he appli~nnts, and 

(b) each ~rson Blleged in ll~e applicalion to 
have been involved m lhe commission of a con
travention. 

1-1(2) The nollce referred to m subsectiOn (I 1 
shall Slate whnl ncuon, if uny lhc minister has 
taken or proposes to Lake ns n result of the lnvcsti· 
gm ion. 

PART IV 
PROSECUTION OF 

STATUTORY Of'FENSES 

l S( 1 l Any resident of New Brunswick who. on 
reasonable grounds. l>chcvcs lhnt an offensc has 
been committed untkr un Act ltsted in the Sched
ule may lay an inforrnolion in writing and under 
onth before :1 justice. 

15(2) Wbcrc a re~idcnl who lays an infom1a1iun 
under subsectiun ( I) con<tucls the prosecution on 
the information. the c:oun may order lh.1l u por1ion 
o( the monetary penalty rmposed as a result of the 
prosecution be paid to reimburse !he COS!$ and ex· 
penscs incurred by 1he person in !he conduct of lhc 
prosecution. 

PART V 
RlGllT TO PltO'fECT 
THE ENVlRONMENT 

16 Thi~ sc,lion applies whether or nol it is al
leged that an offcnsc hn\ been commined pursuant 
to any Act listed in w Schedule. 

17(1) Any person re~idcnt in New Brunswrck 
who is of the op1010n I hut 

(a) a conl1lminant hns hccn released into ihc 
~nvironmenl, i$ being released into the environ· 
men!, or is likely l(r be released inlo th~ cnviron· 
mcnt, or 
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a} aux req~ronts. et 

b) ~ IOUle perSOIIIIC CC!l\~ ~voir ete panie ~ 
une contr3\'ention seton les requemnts 

14(2) L'avis vis~ au paragrnphe (I) precise qucl
lcs mesures. le cas ~ch~l.tnl. lo ministre a prises ou 
n I' i mention de prcr1dre /1 lu suite de r en(\ uCte. 

PARTIE LV 
POORSUITE DES 

lNFRACTrO"'S LEGALES 

JS(l) Tout resident l.tu NouvC1lu·Bnms"~ck qUI 3 
des raisons fondees de croirc 4u'une infnctiou u 
CIC commise a unc de~ lois cnumerees en annCXt! 
peutdcposcr one dcnonciution p:1rccri1 et sous ser· 
mcrn dcvant un juge. 

15(2) Lorsque le r6sidcnl qui depose une dtnon
cinlion en vertu uu (llli"'J!,>r~phc (I) se charge de I~ 
conduite de In pour.une. la cour pcut urdunncr 
4u' unc par1ie de la sane non JX'cuniairc imposee 
consequemmenl scr"c ~ n:mlx1ur.1cr >CS frais et d~
penses relies a la conduitc de la poursuite. 

I'AK'I'I£ V 
DROIT A LA PROTECTlON 
DE L'ENVUWNNEMEN'f 

16 Le present arliclc ~·;~pplique sans egard dU 
fail qu'on prelende ou non qu'il y a cu infructiun u 
l'une des lois enum~!Us en annexe. 

11(1} Tout resitlent tJu Nouve:~u-Brunswict qui 
t:.."tl cJ' avis 

a) qu' un contanHnam" e1e rejcu~. est en tnun 
d'ctre rejcl.e ou scTH vrarscmblnblcmcm reJetc! 
Jans l'environnemem, ou 



Cilanu oj Enwronm~nlDI Riglus ond Respmmb:Jw.,. 

(bJ ~•goifiClllt h:mn ro 3 P'•bl"- r:s~t".m."C or 
Sew Brun;v. id h:b ~ a....::d ts bcuiJ! 
ca..W. or ts likrly lt) be c:wsed. 

bflcr \lnc: hundred IWCnty day; flllltJWsng on Jpph· 
l!lltion fc1r UJI invt:.$tiJ!Utlon under &eclion 20, lllliY 
C011111l<:nce an .:trllon 10 lhe Court of Quoons 
lk:ncla apill)l lift)' pc::lll()t) rrleasina any conumi
nant UltO lhe CD\'ItOnmtnl Uf C.UUifll! sipttfkAnl 
t;um In • public r=>~arce.. 

l7(2J " n petSOn ~ probilmed Uom C'OIIl1lle!ll;lll! 
an ll!lsnn undcr mb~lmn tl) by n:a:1<m Mly lku 
he or sh~ IS Jmablc 10 show 

(11/ any great<trilr tllfferem righl., harm nr tn
te.,l tnon any ou~er person. or 

(bJ an} peam~· or ~l.v) ri~t or mter
esttn lhe subjccl ltlliU.:rof lbc pnx~mJ: 

L8 The Coun, inrc•pcct of nn net ion comrucnccd 
unden~cltt>n 17. •nny 

(D) &r.1ni "" in1er1m or pc!rtnlUll!rll injunctinn 
in rc.pcct of .ln~ xti~ity of tbc .S.:fend.lnt, 

fhl ~nhe ckfrndmtltl "'medy any ~gc 
cau5ed l>y his or hrr release or the con1~msnnnt 
into the environment or hnm1 to n publoc re
source of New BrunswJck; 

(c) onll!r the ckfend:mt ~' pc~y an 11moun1 hy 
Wll~ n[ satida.:tinn or compc:tbllinn for Ion "' 
chmarc resultin: from the n:Js:ac to 

Ill an~ person 113, in; an inlereol In IN! 
prnpc::ny th&r , :sd..,cy:l~ ~nc.:rro b~ &M re· 
lea.,., of the conlantin.'lnr mln tbc em.iwn
mem or the harm ton public resource or New 
Orunswick, and 
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bJ qu 'un domnu~ imJ'OIUI'I a ~li .:a~Ui. r>l 
cu rnin d'lft .:.tnse ou tc~ YTai#xnt>tlt-lcmenl 
~a IUIC n:wJu= put-[jqae .Ju :o>oo~· 
Brumw•do. 

pcul, duns lc:s cent l'ingt JIIUI"' de sa dema1l<le d'eu 
que1c dtpo~te en vcnu de I' Mntele 20. intcntcr unc 
a..rivn W:mnt la Cnur du A•nc de la R.c:inc c(lntn: 
tout<! pet"Onnc qui rcjrtrc U1l run~uw11 d:lno 
J"tn~II'OIUieti!ICnl OU q1li OU'Ie UO Jomn~c impac· 
Lull I •rse rtiWII= pohhqooe 

17t 21 :-:ut ne ~~ empo'!.:b.! d' IDICCICI uno: IKilC>II 
en '~<tu dtJ P~l:r"pbc (I I .Ju '<!!UI f~il qu'il C">l in· 
cnp~ble de munlrcr 

,r) qu'il fMl\\ecle un Ul'tlll ou un mtcr~l ou u 
subi un dumma,< supo'rkun uu t.hff&enu <le 
~~~~~ d"uut= IX''~'"'"""· <>U 

b} qu'il ~ un dun! uu un !nh!NI j>Oo.."V
"'"rrc DD pJtrimun,.l d•n.~ l'objcl tic La pour
sune 

18 SutSIC d' till<' ucuon tntemcc eo venu sic l'o.n•
c lc 17' la c .. m pc lit 

tl) kC'CilNcr nnc lnJOIII:Iion pnwl,nirc ou per· 
111ancni.C! rc~~tei&n.anl tuurc artJvtle du .!Hc~>
dcur. 

b) onloancr ~u d~f~ur de ttparer lout pre· 

lndice di!coulunt du rcjcl d'un con~am•n.lntdanJ 
'cnv1ronuomcm ou du dumrn"~" cnus6 u une 

rcssource puhluJIIC du Nuuvcau•Ur11M6wlck; 

,., ordonn~r au d6fNI<Jcur de payer 11ne sommc 
en rt!pJr.ltlon "" en wntpc:rwauon r<•ur la pen~ 
"" le Jl"tJU•It•< dom 11 e,~ re•lJOm.lhl• 

(11 i luutr pcrsannc ~nt un inlbtt 
d:lru. le hsen qut .. •uhl le~ cCfra. du n:jrl du 
cont.amJnQIII d1111> l'cn\lronnemcnt ou du 
Llomm,sgc cnu<~ h UIIC rt~~ource j}UhJiljUC tiu 
Nouvcnu-Bnsnswick. cl 

(u) au Mlnr .. ue. 



( d J order the Jlll rtic• til negotiate u n:storntion 
l'lw1 in respect or the r~lcnse of the o;untumiront 
tnlo the envirunm~nt or ltltm to lh~ public re
)Ouru 

, ~~ m!et- that any ~ amed by the re
~ ti! a conlolminanl ur b:mn to ;a public .,_ 
....uo:bt~. 

lfl order lhaJ the cnvnotwldlt be erth:snccd or 
impro•cd, and 

(g) make ~ny order that it consider.. appropri
uLc. 

I~ Tbe Court IIUIY dl•(l<:tiSC with an undt:rtnkmg 
b>• lhc ('laimiff to p;l)' dam~ges CllU!K.-d by nn mrer
locutory injunction for .m Ktion brou~hl untla 
-"tltlll 17of~Aa 

PART \ '1 
ID1PLOYER REPRISALS 

20 No person shnll dismrss or thrcntcn to d tsmiss 
nn cJnployeo, disctplinc. or suspend un employee. 
tmposo nay pcnally un nn employee ot tt\limidme 
or coerce ~n employee because the cmrloy.:e' 

luJ CAc:n:iscd a ri}!hl 10 cotliiDI1nl. f'CITtkipate 
m public hearing•. or appeal • dcc:l$ion pro
vitk4 (01 in Pm 11 of thic Ace 

(b) exen:is:ed 1m nr hOT demo..~ ngtus to 
peulilllt. eommunitnte ~~.<tlh the go\'Cmmcnt in· 
cludmg the Crccdom oi as.~embly und free 
speech referred la 111 [>un H uf lhts Act: 

{c} upph~d for an ln\c,tigatiun undnr StCtioo 
I~ uf this Act: 

(d tm!Uled a J1rir•IC pmsccution under =
'km I ~ of tllli A<:t. 11!' 

d} ordonoer nux fl;orlies de n~gocaer un plan ck• 
I'C5taur:uion faisant sui~ :w rt:JCI llu cnntama· 
IUllll lbn~ l'cnvlrunncmeol ou 3U wlmm:!Jl< 
c.aus.! :1 ~ res,nu= publi<tlil:: 

') ordonnr:r qur 1m11 Jlfl'JIIIf~ C!.):ocJLu!t t.lu 
rqa d'un rom;untnarud:tns l'cnnmrmement oa 
du dcomma£c Otli>C it ane n:s.sowa: rubltq...: 
t<lll repart: 

[/ ordonnrr <fliC I' crn mrmrmcm 11>11 mu en 
\'lleur uu omelillrt Cl 

1/) rcnd.re toule urtlonnancc qu 'cllc Juge tnda 
quc!c. 

J9 1.:1 Cour pcut di~peruer le dcm:~n.Sc:ur de s'en
pger ~ payer le> llornma,o,,..m~u. ~cuul~nl 
d'u~ injonclJon Jlf'•lYISilire a.:c~ l 1:1 suau: 
d'u~ xtiQa mtemee c:a \at~~ de I' 111\ock: I' lk b 
ptKrw: loL 

PARTIE \I 
REPlffiSA!UES 0[ LA I'ART 

DE L'.EMPLOYEllR 

20 Nul ne doll congdd•er ou rnunucer de con!!~· 
dicr un employ~. I~ discipl incr ou le ~~~~pcndrc. lul 
unposc r des sancuom ou cxcrc~r oc I' tntnntdntiun 
ou de.- rm:ssioru '"' lui du f<Ut qu il 

"' & cu~ le .JmttJ.: (;tile <ks.:Dmmcnlllrrn, 
de P<Jniclpcr ~ .S.:> auJtcnccs puhli1juct uu d ' ~p
p: la d'uno: \lkUion .;(lmmt le prt\"Oitlm P. • .nk: 
11 lie b prNOlC lol, 

hJ • c~ aes drruts dt,_r:>IIIJUC1- dc Stj!rtcr 
unc pttnioo ou de cnmmuntqucr ~\'f!C l'adma 
Rl~i1'i1JIDn publtqur OU, plus j1CII~r,liC111Unl, 'C' 
llhcn~s t.l 'assucintttln vt d'c~prcssl1111, ~ommc le 
pr6vcnt In Punic 11 de 111 prcscuH: lni , 

r) a dem~n.JC lu tcnue d'unc cnq~etc en vcnu 
llr I' Jnicl.c: ll de lapn!sanll! I m. 

Jl 11 i=nt.! UllC ptoursuite J'ln.ik pmee en 
•<cnu lk l'uudc IS de la prtsenl.: lvi , uu 



(~l commenced un action under ~ectllln 17 of 
this Act 

PARTYII 
GENEIV.I. 

1l The UcuiCJSilm.(iov.:mor in Co~m:il nu~ 
nuic rq:ubtiofK. 

raJ prescnbm, •n> m3ucr referred to m this 
Act, 

II>J respecting tht c~tablishmcnl , operation 
dnoJ u_..c of the cnl'ironmrlllal regomy; 

(Cl respectin: !h.: r•uhli5hment c.or the En\•i· 
rutllllt'nul Appeal Ru.~ 

(d' rcspco.1on~ Ill)' ~ llllliiU oe.~=: for 
the: opentioa ol th!\ ML 

:U Stction 3J ofrhr )uthcarurr Act iJ rtpenltd. 

2.1 fhiJ A rl comrs 111111 foru on n da;• to be 
tohmtrl b)l proclamtotimo 11[tlu' Uemtnnm-Go••er
rtfJr. 

2!' The ~hart title o•f Un> AL-t L> the Cili:.•n 'J &t
,.,rmm~ntal Chart,-r 
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c) a ontent~ unc action en vcnu de l'ao·uclc 17 
de la presenle lm. 

PARTTEVII 
DlSPO fTIOSS GL"d::RAI. ES 

"" Le iie=m·~'=o:neolm'tl peuto!u
bltt <k5 f41o·-Db 

a) pr«osant les prescripoons de 12 presemc 
lot; 

b) concem11nt l'cU!hlis~emcnl. IN tenue eL 
!'usage du n:"iml! enviroJTUCJn.nwl; 

rl t'OnttrnltOI I ctoblisscment t.lu Tribun3l 
poW' les &ppell wr l'em-TIOll...,.,nem, 

r!l eono:rnwu IOute = n>esur< ~ 
pourb mise en Clell\'Je de b ~-.en~e loi 

l3 L 'arlic~ 3J ddD LDi sur I'DI'J:an&tuionjudl· 
CIDIU CSI abrog/, 

za lA prestntc lot ctotrera en t·lg11uur (J la date 
qul $CrtJ fi:rie par pr(>r.lttmation. 

25 1..:1 p~IC loi 1 puur litre ab~4 Cllan~ o:i· 
•·iqtu sur /'em·ii'DIIIlrmwt. 




